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za inženjering, proizvodnju i izgradnju   . 
UPRAVA DRUŠTVA 
 
 
Uprava Društva, na temelju članka 142. Zakona o obveznim odnosima na sjednici održanoj 
dana  03. 05. 2005.  godine donijela  je ove 
 

 
 

OPĆE UVJETE POSLOVANJA  
DALEKOVOD d.d. ZAGREB 

 
 
 
I UVODNE ODREDBE 
 
 

Točka 1. 
 

Opći uvjeti poslovanja Dalekovod d.d. Zagreb lista su ugovorenih klauzula na čiju se 
primjenu stranke pozivaju u ugovoru. 
 

Točka 2. 
 

Općim uvjetima poslovanja Dalekovod d.d. Zagreb (u daljnjem tekstu: Opći uvjeti) naročito se  
uređuje: 
 

1. Područje primjene općih uvjeta 
2. Obveze Ugovaratelja  iz radnog odnosa prema svojim radnicima 
3. Odgovornost za štetu 
4. Osiguranje od  štetnih događaja  
5. Upravljanje zdravljem i sigurnosti 
6. Upravljanje okolišem 
7. Upravljanje kvalitetom 
8. Jamstva, garancije i sredstva osiguranja za izvršene radove i preuzete obveze 
9. Promet  
10. Raskid ugovora 
11. Nadzor 
12. Poslovna tajna 
13. Obvezne klauzule koje sadržavaju ugovori 
14. Rješavanje sporova 
15. Izmjene općih i posebnih uvjeta poslovanja 
16. Završne odredbe 

 
Točka 3. 

 
Ugovaratelj je pravna ili fizička osoba s kojom Dalekovod d.d. sklapa  ugovor o kupoprodaji, 
gradnji, uslugama kao i ostale ugovore na koji se prema  njihovoj stvarnoj i pravnoj naravi 
mogu primijeniti ovi Opći uvjeti, (u daljnjem tekstu:  Ugovaratelj). 
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U smislu prethodnog stavka ugovarateljima naročito se smatraju svi dobavljači, posrednici, 
podizvođači,  kooperanti i pružatelji drugih usluga s kojima  Dalekovoda d.d. Zagreb sklapa 
ugovore. 

Točka 4. 
 

Ugovore sa Ugovarateljem  u ime Dalekovoda d.d. Zagreb sklapaju: Uprava Društva 
odnosno predsjednik i članovi u okviru svojih zakonskih ovlaštenja, osobe koje Uprava  
Društva ovlasti (specijalna  ili trgovačka punomoć). 
 
Osoba koja u ime Dalekovoda d.d. Zagreb sklapa ugovor sa Ugovarateljem označuje svoje 
ovlaštenje za sklapanje ugovora (npr. predsjednik Uprave Društva, član Uprave Društva, 
punomoćnik ili trgovački punomoćnik. 
 
Ugovore u ime Dalekovoda d.d. Zagreb mogu sklapati i radnici koji su za njihovo sklapanje 
ovlašteni ugovorom o radu i to u skladu s ograničenjima propisanim u tom ugovoru o radu, a 
koja se ograničenja odnose naročito na vrstu pravnih poslova i visinu ugovorne obveze 
(cijena i dr.). 
 
Ugovaratelj je dužan provjeriti da li u ime Dalekovod d.d. Zagreb sklopila ovlaštena osoba u 
smislu ove točke ovih Općih uvjeta. U slučaju da je Ugovaratelj sklopio ugovor s 
neovlaštenom osobom, Dalekovod d.d. Zagreb pridržava pravo raskinuti ugovor, a 
Ugovaratelj je dužan Dalekovodu. d.d. Zagreb u cijelosti nadoknaditi štetu koja bi proizašla 
kao posljedica neovlaštenog sklapanja ugovora. 
 

Točka 5. 
 

Ugovori se sklapaju u pisanom obliku.  
 
U slučaju hitnosti ako to dopušta zakon ugovor se može sklopiti i u usmenom obliku, ali se u 
primjerenom roku naknadno   konvalidira u pisanom obliku. 
 
II PODRUČJE PRIMJENE OPĆIH 
UVJETA 

Točka 6. 
 

Opći uvjeti poslovanja Dalekovod d.d. Zagreb primjenjuju se na  poslovne odnose između  
Dalekovoda d.d. Zagreb i pravnih i fizičkih osoba  s kojima je Dalekovod d.d. Zagreb u 
povremenom ili trajnom poslovnom odnosu temeljem  sklopljenih pravnih poslova.  
 

Točka 7. 
 

Ovi Opći uvjeti dopunjuju posebne odredbe utvrđene ugovorom između Dalekovoda d.d. 
Zagreb i trećih, ako su sadržani u formalnom ugovoru ili ako se ugovor  na njih poziva. 
 

Točka 8. 
 

Posebni  uvjeti poslovanja dopunjuju ove Opće uvjete. 
 

Točka 9. 
 

Opći uvjeti i Posebni uvjeti poslovanja primjenjuju se  prije dispozitivnih zakonskih odredbi . 
 

Točka 10. 
 

Opći uvjeti sastavni su dio ugovora. 
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III OBVEZE UGOVARATELJA IZ RADNOG 
ODNOSA PREMA SVOJIM RADNICIMA 
 
 
 

Točka 11. 
 

Kada se rad obavlja na gradilištu Ugovaratelj  za sve svoje radnike koji rade na tom gradilištu 
mora imati svu za u tom slučaju zakonom i podzakonskim propisima propisanu radno pravnu 
dokumentaciju ,a naročito : 
a) ugovore o radu 
b) radne dozvole za strance 
c) radne knjižice 
d) svjedodžbe o završenom obrazovanju 
e) svjedodžbe o zdravstvenoj sposobnosti 
f) primjerak prijave za obvezno mirovinsko i zdravstveno osiguranje (čl. 16. st. 5) 
g) uvjerenje o osposobljenosti za rad na siguran način 
h) uvjerenje o osposobljenosti za provedbu preventivnih mjera zaštite od požara, gašenja 
    požara i spašavanje ljudi i imovine ugroženih požarom. 
i) uvjerenje o osposobljenosti za rad u skladu sa sustavom upravljanja  okolišem. 
 
Akti iz prethodnog stavka ako na gradilištu nisu zbog objektivnih razloga ( npr. sigurnosnih – 
Zakon o zaštiti osobnih podataka) u izvorniku, izvornici tih akata moraju se  po potrebi i po 
nalogu državnih tijela ili organa kao i po nalogu Dalekovoda d.d. dostaviti ili u njih omogućiti 
uvid bez odgađanja. 
 

Točka 12. 
 

Radnici Ugovaratelja koji izvodi ugovorene radove, uz ostale moraju ispunjavati zdravstvene 
i ostale posebne  uvjete propisane za obavljanje poslova koje pri izvršenju ugovora stvarno i 
obavljaju. 
 
Posebni uvjeti koje moraju zadovoljavati radnici Ugovaratelja u pogledu zdravstvene 
sposobnosti te ostali uvjeti u smislu prethodnog stavka propisani su zakonom, podzakonskim 
aktima i aktima ugovaratelja. 
 
Ugovaratelj na gradilištu mora imati valjani dokaz da njegovi radnici ispunjavaju uvjete iz 
stavka 1. ove točke.  
 
 
 
IV. ODGOVORNOST ZA ŠTETU 

Točka 13. 
 

Ugovaratelj odgovara za cjelokupnu štetu koju prouzroči Dalekovodu d.d. Zagreb bez obzira 
da li  ona  proizlazi iz ugovornih ili izvan ugovornih odnosa. 
 
Ugovaratelj odgovara i za cjelokupnu štetu koju svojim radnjama ili propuštanjem nanese 
trećim osobama, kao i radnicima Dalekovoda d.d. Zagreb pri izvršavanju ugovora ili u svezi 
izvršavanja ugovora.  
 
Ugovaratelj odgovara i za poljsku šumsku štetu koju kod izvršavanja radova prouzroči trećim 
osobama. 
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V. JAMSTVO ZA NEDOSTATKE  
 

 
Točka 14. 

 
Po završetku objekta, za otklanjanje nedostataka u jamačnom roku,  Ugovaratelj je dužan 
predati investitoru jamstvo. 
 
Jamstvo iz prethodnog stavka, Ugovaratelj će predati prilikom primopredaje, a prije provedbe 
konačnog obračuna. 
 
Visina jamstva određuje se pojedinačno za svaki konkretni ugovoreni posao, a ovisno o 
relevantnim okolnostima značajnim za sklapanje tog pravnog posla. 
 
 
 
VI. UGOVORNA KAZNA 

Točka 15. 
 

Ako  Ugovaratelj ne obavi radove u ugovorenim rokovima, dužan je Investitoru na ime 
neurednog ispunjenja ugovora o građenju platiti ugovornu  kaznu. 
 
Ugovorna kazna utvrđuje se u ukupnom najvišem iznosu i po danu kašnjenja, a izražava se 
u postotku. 
 
Ukupna visina ugovorne kazne kao i dnevna visina ugovorne kazne određuje se u odnosu na 
ugovorenu cijenu. 
 
Visina najvišeg ukupnog iznosa ugovorne kazne i iznosa dnevne ugovorne kazne određuje 
se pojedinačno za svaki konkretni ugovoreni posao, a ovisno o relevantnim okolnostima 
značajnim za sklapanje tog pravnog posla. 
 
U slučaju promjene ugovorene cijene kao osnova za obračun ugovorne kazne primjenjuje se 
cijena koja je bila ugovorena za razdoblje kada je došlo do kašnjenja. 
 
 
 
VII USTUPANJE RADOVA 
 

Točka 16. 
 

 Ugovaratelj može ustupiti izvedbu pojedinih radova ili dijela radova trećim osobama, 
ovlaštenih za izvedbu takvih radova, samo uz prethodnu suglasnost Investitora. 
 
Investitor zadržava pravo raskida ugovora ukoliko Izvoditelj ustupi radove trećim osobama 
bez pismene suglasnosti Investitora. 
 
Ustupanje tih radova trećim osobama ne može utjecati na prava i obveze ugovornih strana 
utvrđenih ovim ugovorom o građenju. 
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VIII. OSIGURANJE OD ŠTETNIH DOGAĐAJA 
 
Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti 
 

Točka 17. 
 

Ugovaratelj pri sklapanju ugovora sa Dalekovodom d.d. Zagreb mora imati valjanu policu 
osiguranja od odgovornosti  iz djelatnosti koja će pokrivati  osiguranje od javne izvan 
ugovorne odgovornosti iz djelatnosti za štete pričinjene trećim osobama  i  prema vlastitim 
radnicima ugovorenu  po štetnom događaju. 
 
 
 
Osiguranje od automobilske 
odgovornosti 

Točka 18. 
 

Ugovaratelj pri sklapanju ugovora sa Dalekovodom d.d. Zagreb mora imati valjanu policu 
osiguranja od automobilske odgovornosti kojom su osigurane  stvari; osobe; vozač i putnici 
od posljedica nesretnog slučaja: za smrt uslijed nezgode i za trajni invaliditet i to za vozila 
koja će koristiti pri ili u svezi izvršavanja radova iz ugovora sklopljenim sa Dalekovod d.d. 
Zagreb. 
 
Prethodni stavak odnosi se na vozila koja  angažira Ugovaratelj za izvršenje ugovora ili u 
svezi izvršenja ugovora. 
 
 
 
Osiguranje od odgovornosti za vozila 
i radne strojeve u pokretu 

 
Točka 19. 

 
Ugovaratelj mora imati sklopljeno odgovarajuće osiguranje koje pokriva sve rizike od štete 
koje bi bile prouzročene vozilima i radnim strojevima u pokretu. Za slučaj da radni strojevi 
nisu registrirani moraju se dopunski osigurati od štete koju bi prouzročili dok su u kretanju. 
 
Odgovornost iz prethodnog stavka odnosi se na treće osobe kao i na radnike Dalekovoda 
d.d. Zagreb. 
 
 
Osiguranje gradilišta, materijala i opreme 
 

Točka 20. 
 

Ugovaratelj mora imati, odnosno bez odgađanja sklopiti  ugovor o osiguranju (polica 
osiguranja)  za gubitak ili oštećenje za koje je odgovoran po ugovoru uključujući sve 
materijale i opremu koja će biti inkorporirana, na zamjensku vrijednost za slučaj gubitka ili 
oštećenja. Ugovaratelj je  osiguranje  dužan  zaključiti  na svotu koja je dovoljna da se 
osigura njihova zamjena na gradilištu.  
 
Gubitak i oštećenje moraju pokrivati sve rizike, osim više sile i rizika koji se po Posebnim 
uvjetima osiguranja objekata u izgradnji ili montaži  niti ne mogu ugovoriti. 
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Točka 21. 
 

Početak osiguranja se ugovara  s  danom početka radova i bit će na snazi do konačne 
predaje, tj. prihvaćanja obavljenih radova. 

 
Točka 22. 

 
Visina svote osiguranja  određuje se pojedinačno za svaki konkretni ugovoreni posao, a 
ovisno o relevantnim okolnostima značajnim za sklapanje tog pravnog posla. 
 
Klauzula iz prethodnog stavka na odgovarajući se način  primjenjuje na točku 23. i 24. ovih 
Općih uvjeta. 
 
 
Osiguranja podizvođača Ugovaratelja 
 

Točka 23. 
 
Ugovaratelj se je dužan  pobrinuti da svi njegovi podizvođači zaključe odgovarajuće vrste 
osiguranja u smislu ovih Općih uvjeta, u protivnom snosi rizik nastanka i naknade štete koju 
prouzroči podizvođač kojeg je on angažirao. 
 

Točka 24. 
 

U slučaju kada je Dalekovod d.d. glavni izvoditelj, a  Ugovaratelj izvodi samo dio radova,  
Dalekovod može ugovoriti osiguranje, a  osiguranik (korisnik prava iz osiguranja) bude 
Dalekovod i svi ostali Ugovaratelji.  
 
Odredba iz 1. stavka  ove točke primjenjuje se samo ako je sadržana u konkretnom ugovoru 
na koji se primjenjuju ovi Opći uvjeti. 
 
 
IX. UPRAVLJANJE ZDRAVLJEM I SIGURNOSTI 
 

Točka 25. 
 

Ugovaratelj organizirati će i izvoditi ugovorene radove na način da ne ugrožava život i 
zdravlje vlastitih radnika, radnika drugih izvođača radova, te ostalih građana 
 
Ovu će obvezu ostvarivati poštivanjem osnovnih, posebnih i priznatih pravila zaštite na radu, 
propisa iz područja zaštite od požara, te internih propisa Dalekovoda d.d. 
 

Točka 26. 
 

Ugovaratelj odgovoran je za propuste u organizaciji radova i nepoštivanje propisa te za 
posljedice koje zbog toga nastanu pri izvođenju ugovorenih radova. 
 

Točka 27. 
 
Ugovaratelj će  izraditi  "Plan uređenja privremenog gradilišta", i o ugovorenim radovima 
obavijestiti nadležnu inspekciju iz područja zaštite na radu. 
 
Presliku Plana uređenja privremenog gradilišta i obavijesti inspekciji rada Ugovaratelj će 
dostaviti Referadi zaštite na radu Dalekovoda d.d. najmanje 5 dana prije početka radova. 
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Točka 28. 
 
Ugovaratelj je dužan  svu propisanu dokumentaciju iz područja zdravlja i sigurnosti čuvati na 
gradilištu i predočiti je na zahtjev ovlaštenih osoba Dalekovoda d.d. 
 
 

Točka 29. 
 
Voditelj građenja i stručnjak zaštite na radu Dalekovoda d.d. ovlašteni su vršiti nadzor nad 
provođenjem mjera zaštite na radu, zaštite od požara i zaštite okoliša kod Ugovaratelja. 
 

Točka 30. 
 
Troškovi provođenja mjera zaštite na radu, zaštite od požara i zaštite okoliša uključeni su u 
ugovorenoj cijeni usluge. 
 
 
X. UPRAVLJANJE OKOLIŠEM 
 

Točka 31. 
 

 Ugovaratelj je dužan : 
 

a/  Poštivati politiku zaštite okoliša, politiku upravljanja kvalitetom i politiku upravljanja 
zdravljem i sigurnosti na radu  Dalekovoda d.d.  

b/  Poštivati sve zakonske popise vezane za zaštitu okoliša i za djelatnost koju obavlja 
d/  Pridržavati se propisanih  uvjeta iz projekta  
 

Točka 32. 
 

Voditelj građenja Ugovaratelja  zadužen je za:  
a/  izvođenje radnih postupaka na  način na koji neće onečistiti okoliš 
b/  ispravnost strojeva i uređaja,  
c/  pravilno postupanje s otpadom i po okoliš opasnim tvarima 
d/ preventivne mjere zaštite od požara i organizaciju gašenja požara. 
 

Točka 33. 
 

Svaki radnik koji svojim prisustvom i radom sudjeluje u izgradnji objekata odgovoran 
je  za izvođenje radnih postupaka i ponašanje u skladu sa ovim Općim uvjetima. 
 
Preduvjeti za očuvanje okoliša 

Točka 34. 
 

Prirodni prostor - okoliš, za radnike koji rade na izgradnji objekata je ujedno i radni prostor 
kojeg moraju zaštititi i očuvati na način da ; 
- izvode radne postupke s dužnom pažnjom  u skladu sa propisima, uputama za rad, 
pravilima struke, pravilima zaštite na radu, zaštite od požara i zaštite okoliša, 
- koriste ispravne strojeve i uređaje,  
- se civilizirano i s dužnim poštovanjem  odnose prema njemu 
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Postupanje s otpadom 

Točka 35. 
 

Otpad koji može nastati pri izgradnji objekata: 
- komunalni otpad / ostaci hrane, razna ambalaža, istrošena obuća i odjeća.../ 
- industrijski otpad / ostaci vodiča i kablova, dijelovi konstrukcije, vijci, dijelovi armature i sl. / 
- građevinski otpad / ostaci srušenih objekata, zemlja od iskopa, višak pijeska i šljunka .../ 
- opasan otpad / istrošeno motorno ulje, uljni filtri, akumulatori, istrošene gume .../ 
− ostali otpad /pod ovim se podrazumijeva sve ono što se pojavi na gradilištu, a ne može 

se svrstati ni u jednu već spomenutu kategoriju otpada/  
 
Komunalni otpad 

Točka 36. 
 

Otpad ove vrste svakodnevno pohranjivati u za to predviđene vrećice, na način da se 
odmah vrši selekcija otpada. Tako će se npr. u jednu vrećicu moraju se  stavljati samo 
plastične boce, u drugu limenke i konzerve, u treću papir itd. Poslovođa određuje osobu 
koja će prilikom napuštanja mjesta rada u toku radnog vremena, te na kraju radnog dana, 
pokupiti sve vrećice s otpadom i odložiti ih u za to predviđene posude ili kontejner u mjestu 
boravka ili hotelu. 
 
 
Industrijski / tehnološki / otpad 

Točka 37. 
 

Sav otpadni materijal prilikom napuštanja mjesta rada u toku radnog vremena ili na kraju 
radnog dana pokupiti i odvesti u bazu radilišta. U bazi ga odložiti u za to predviđene posude 
/ kontejneri, sanduci.../ 
 
Voditelj građenja odgovoran je za propisno skupljanje, otpremu  i zbrinjavanje tehnološkog 
otpada. 
 
 
Građevinski otpad 

Točka 38. 
 

U fazi pripremnih radova otvaranja radilišta, voditelj građenja procjenjuje mogućnost 
nastanka takvog otpada, te s organima lokalne uprave dogovaraju njegovo zbrinjavanje. Po 
završetku radova mjesto rada i okolni prostor moraju vratiti u prvobitno stanje kako bi 
zadržao izvorni izgled. 
 
Opasan otpad 

Točka 39. 
 

Otpadu koji može imati negativan utjecaj na okoliš, potrebno je posvetiti posebnu pažnju. 
To je u pravilu otpad koji nastaje pri održavanju vozila i mehanizacije. Voditelj građenja  
dužan je prilikom uređenja baze predvidjeti i urediti prostor za odlaganje opasnog otpada. 
Istrošeno motorno ulje, nauljeni predmeti i akumulatori trebaju biti na betonskoj podlozi,  
nepropusnoj ambalaži, složeni u nepropusnoj tavi i natkriveni. 
 
Voditelj građenja je odgovoran skupiti opasan otpad i otpremiti  putem ovlaštenog skupljača 
na konačno zbrinjavanje. 
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Skladištenje i uporaba za okoliš  
opasnih tvari 
 

Točka 40. 
 

U procesu izgradnje objekata povremeno se u manjim količinama  koriste slijedeće 
tvari: 
- dodatak betonu kod betoniranja pri niskim temperaturama 
- sredstvo za sprječavanje naglog isparavanja vode iz betona 
- SN veza za beton 
- ulje za pripremanje mješavine pogonskog goriva 
- ulje za podmazivanje opreme i mehanizacije 
- diesel gorivo i benzin 
 
Navedene tvari skladište se u zatvorenom i prirodno ventiliranom prostoru, u nepropusnoj 
ambalaži na limenim tavama. Prilikom manipulacije i korištenja ovih tvari postupati pažljivo 
da ne dođe do njihova prosipanja, te poštivati protupožarne propise da ne dođe do požara i 
eksplozije. Voditelj građenja odgovoran je  pročitati i  primijeniti upute iz sigurnosno – 
tehničke liste ( od proizvođača) o svojstvima, načinu njihova korištenja, skladištenja, te 
mjerama zaštite od mogućih štetnih djelovanja i prenijeti informaciju  svim radnicima koji 
rukuju sa istim. 
 
 
Ugrožavanje okoliša od strane drugih 
pravnih i fizičkih osoba 
 

Točka 41. 
 

Prilikom  unajmljivanja  prostora za smještaj baze Ugovaratelj mora prethodno napraviti 
pregled ponuđenog  prostora. Ukoliko se prilikom pregleda prostora uoče  razni materijali, 
predmeti ili otpad koji mogu imati utjecaja na okoliš, odgovorna osoba  dogovara sa 
iznajmljivačem obavezno čišćenje i pripremu prostora za buduću namjenu , prije samog 
unajmljivanja i formiranja baze.    
 
Svi radnici dužni su uočene štetne radnje od strane drugih osoba ( podizvođača radova, 
posjetitelja), zatečeno stanje koje je ili koje bi moglo ugroziti okoliš, obvezno prijaviti.  
Ovisno o veličini  mogućeg zagađenja  poslovođa građenja, ukoliko: 
− može vlastitim raspoloživim sredstvima i uz minimalna financijska izdavanja ukloniti 
moguće zagađenje u suradnji sa koordinatorom za  sustav upravljanja okolišem samostalno 
će riješiti   problem  - evidentirati na obrascu  - QL – 447/1D i dostaviti    koordinatoru za  
sustav upravljanja okolišem . (obrazac u privitku) 
− nema mogućnosti riješiti samostalno  problem obavijestiti voditelja građenja koji će 
donijeti konačnu  odluku  - evidentirati na obrascu  - QL – 447/1D i dostaviti    koordinatoru 
za  sustav upravljanja okolišem  
− je veoma velika vjerojatnost  da se desi   zagađenje obvezno prijaviti nadležnom tijelu 
uprave ili policiji   ( npr. opasni otpad, radioaktivni otpad, vreće sa mrtvačkim glavama i td. ) - 
evidentirati na obrascu  - QL – 447/1D i dostaviti    koordinatoru za  sustav upravljanja 
okolišem  
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Ponašanje radnika u funkciji zaštite 
i očuvanja okoliša 

Točka 42. 
 

Prilikom izgradnje objekata, u svrhu zaštite i očuvanja okoliša, radnicima je zabranjeno; 
 - zagađivanje vodotoka otpadom, pranjem vozila, strojeva, odjeće i drugih predmeta 
 - bacanje i ostavljanje otpada na mjestu rada 
 - nepotrebno uništavanje biljnog i životinjskog svijeta 
 - sječa drveća u svrhu loženja vatre 
 - vršiti druge radnje kojima se narušava izgled okoliša i remeti prirodna ravnoteža 
 

Točka 43. 
 
Ugovaratelj  je dužan voditelju građenja /odgovornoj osobi uručiti prateće listove o otpremi 
otpada a oni proslijediti u službu za sustave upravljanja Dalekovoda d.d. 
 
 
XI. UPRAVLJANJE KVALITETOM 

  
Točka 44. 

 
U svrhu osiguranja  kvalitete odgovorna osoba Ugovaratelja dužna je imati slijedeću 
dokumentaciju: 
 
1. Dokumentacija za početak građenja: 
- Rješenje za voditelja građenja na objektu 
− Rješenje o upisu u registar o djelatnosti društva 
− Projekti ili odgovarajuća tehnička dokumentacija ovjerena od projektanta 
− Građevinski dnevnik sa upisom voditelja građenja 
− Građevinska dozvola(ako je potrebna) 
− Radionički/montažni nacrti 
− Plan uređenja privremenog radilišta 
− Dnevni plan izvođenja radova  
− Zapis obučenosti radnika na objektu 
− Uvjerenje o osposobljenosti radnika za posebne uvjete 
− Uvjerenje o ispravnosti strojeva i alata za građenje 
− Projekt iskolčenja građevine 
− Projekt betona  
− Projekt ličenja  
 
3 Dokumentacija u tijeku izgradnje objekta 
− Isprave o kvaliteti ugrađenog materijala koji se ugrađuje u objekt 
− Zapisnici operativnih sastanaka  ( po potrebi ako se donose značajne odluke koje  

mogu utjecati na kvalitetu) 
− Odobrenje za rad u blizini napona ( po potrebi) 
− Obavijest i nalog za rad na dalekovodu gdje je iskopčan napon ( po potrebi) 
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XII. JAMSTVA, GARANCIJE I SREDSTVA  
OSIGURANJA ZA IZVRŠENE RADOVE 
 I PREUZETE OBVEZE 
 

Točka 45. 
 

 
Ugovaratelj daje garanciju banke za povrat avansa ukoliko je isti ugovoren. 
 
Ugovaratelj će u roku 8 dana od potpisa Ugovora Dalekovodu d.d. Zagreb predati garanciju 
banke za dobro izvršenje posla u iznosu 10 % ugovorenog iznosa na rok za izvršenje radova 
prema Ugovoru. 
 
Ugovaratelj će u roku 8 dana od potpisivanja Potvrde o preuzimanju radova dostaviti 
garanciju banke za otklanjanje nedostataka u garantnom roku u iznosu 5 % od iznosa 
ugovorenih radova sa rokom važenja u garantnom roku. 
 
Garancija za povrat avansa, garancija banke za dobro izvršenje i garancija banke za 
otklanjanje nedostataka u garantnom roku moraju biti bezuvjetne, neopozive i naplative na 
prvi poziv. 
 

Točka 46. 
 

Odredbe iz prethodne točke primjenjuju se na ugovore koji se sklapaju s Ugovarateljem  s 
kojim se prvi puta stupa u ugovorni odnos ili u svakom slučaju, ako vrijednost ugovora 
prelazi  1.000.000,00 kuna (slovima: jedanmilijun kuna). 
 
 

Točka 47. 
 

Kao sredstvo osiguranja naplate potraživanja Ugovaratelj, koji je u stalnom poslovnom 
odnosu sa Dalekovod d.d. Zagreb ili vrijednost ugovora ne prelazi  1,000.000,00 kuna 
(slovima: milijun kuna)  daje bianco zadužnicu, odnosno odgovarajući broj bianco 
zadužnica, ovjerenu kod javnog bilježnika i bianco mjenicu s klauzulom "bez protesta" i  
"mjeničnim očitovanjem" ovjerenim kod javnog bilježnika. 
 
 

Točka 48. 
 

U  Ugovoru na koji se primjenjuju ovi Opći uvjeti, a ovisno o relevantnim okolnostima,  
može se odrediti da je Ugovaratelj dužan kao sredstvo osiguranja dati samo bianco 
zadužnicu ili bianco mjenicu. 
 
 
XIII. PROMET 

Točka 49. 
 

Izričito je zabranjeno u cestovnom prometu i na gradilištima kao i na dugim javnim ili 
privatnim površinama na vozilima  koja nisu u vlasništvu Dalekovoda d.d.  upotrebljavati 
oznake Dalekovoda d.d. Zagreb.  
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XIV. RASKID UGOVORA 

Točka 50. 
 

Nepoštivanje odredbi ovih Općih uvjeta jedan je od razloga  za raskid ugovora. 
 
 
XV. NADZOR 
 

Točka 51. 
 

Ugovaratelj se obvezuje omogućiti uvid u dokumentaciju koju sukladno zakonu, ugovoru i 
ovim Općim uvjetima mora posjedovati ovlaštenoj osobi Dalekovod d.d., kao i omogućiti  
ovlaštenoj osobi Dalekovoda d.d. nadzor na terenu. 
 
Na zahtjev Dalekovoda d.d. Zagreb ili osobe ovlaštene za  nadzor, Ugovaratelj je dužan 
odmah predočiti Dalekovodu d.d. Zagreb odgovarajuće police osiguranja i dokaz o plaćenoj 
premiji. 
 

Točka 52. 
 
Ugovaratelj mora na terenu sukladno Zakonu o Državnom inspektoratu i drugim zakonima 
omogućiti nadzor i postupiti po nalogu ili rješenju nadzornog inspektora ili druge ovlaštene 
osobe koja je  po zakonu ovlaštena provoditi nadzor. 
 
 
XVI. POSLOVNA TAJNA 

Točka 53. 
 
Sadržaj i svi podaci iz sklopljenog ugovora zaštićeni su kao povjerljivi i tajni, te se smatraju 
poslovnom tajnom.  
 
Ugovaratelj se obvezuje na čuvanje tajnosti podataka iz sklopljenog ugovora prema 
trećima.  
 
Ugovaratelj za povredu poslovne tajne snosi kaznenu  odgovornost sukladno zakonu, a za 
slučaj da povredom poslovne tajne prouzroči štetu Dalekovodu d.d., dužan je naknaditi 
štetu u cjelokupnom opsegu. 
 
 
XVII. OBVEZNE KLAUZULE KOJE  
SADRŽAVAJU UGOVORI 
 

Točka 54. 
 

Na prava i obveze ugovornih stranaka primjenjuju se Opći uvjeti poslovanja Dalekovod d.d. 
Zagreb, koji su donijeti 03. 05. 2005. god., s kojima su ugovorne strane upoznate i pristaju 
na njihovu primjenu. 
 

Točka 55. 
 

Ugovori obavezno moraju sadržavati ove klauzule: 
 
Klauzulu o visini jamstva iz točke 14. ovih Općih uvjeta. 
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Klauzulu o visini ugovorne kazne iz točke 15. ovih  Općih uvjeta. 

 
Klauzulu o svotama osiguranja iz točke 17. do 20. kao i o svotama osiguranja iz točke 23. i 
24. ako se primjenjuje te odredbe ovih Općih uvjeta. 
 
Klauzulu o visini naknade Dalekovodu d.d. i način njezina uračunavanja ako se ugovori 
primjena točke 24. ovih Općih uvjeta. 
 
Klauzulu o paušalnom zahtjevu za naknadu štete ako su ugovorne strane suglasne za 
primjenu tog instituta. 
 
Klauzulu kojom Ugovaratelj potvrđuje svojim potpisom da je primio  primjerak Općih uvjeta 
poslovanja Dalekovod d.d. Zagreb od 03. 05. 2005. god. sa svim eventualnim izmjenama i 
dopunama, kao i primjerak posebnih uvjeta ako oni postoje za konkretan slučaj. 
 
Klauzulu koje se odredbe ovih Općih uvjeta eventualno ne primjenjuju na konkretan pravni 
odnos ( Ugovor ). 
 
 
 
XVIII PREPORUKA ZA UVOĐENJE  
MEĐUNARODNIH STANDARDA 
 

Točka 56. 

Preporuča se da Ugovaratelj  u roku od 6 mjeseci od sklapanja ugovara uspostaviti unutar 
svoje tvrtke sustave upravljanja  i certificitirati ih u skladu sa međunarodnim standardima ISO 
9001, ISO 14001 i  OHSAS 18001.    
 
Ovisno o ostalim relevantnim okolnostima za sklapanje pojedinačnog ugovora, prednost za 
sklapanje ugovora ima pravna osoba koja ima međunarodne standarde označene u 
prethodnom stavku. 
 
 
 
XIX. RJEŠAVANJE SPOROVA 
 

Točka  57. 
 
Svi sporovi koji proizlaze iz ovih Općih uvjeta ili su u svezi s njima, te sporovi iz sklopljenih 
ugovora ili u svezi s njima, a na koje se primjenjuju ovi Opći uvjeti, uključujući i sporove koji 
se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, povrede ili prestanka, kao i na pravne 
učinke koji  iz njega proistječu, riješit će se mirenjem u skladu sa važećim  Zakonom i 
Pravilnikom o mirenju Hrvatske gospodarske komore, a pri Centru za mirenje Hrvatske 
gospodarske komore u Zagrebu. Ako ti sporovi ne budu riješeni mirenjem u roku od 15 dana 
nakon podnošenja prijedloga za pokretanje postupka mirenja ili u drugom roku o kojem se 
stranke dogovore, stranke neće imati nikakvih obveza prema ovom članku.  
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Točka 58. 

 
Ukoliko se sporovi koji bi proistekli iz ovih Općih uvjeta i ugovora ne riješe u skladu sa 
prethodnim člankom za eventualne sporove iz ovog ugovora nadležan je stvarno nadležan 
sud u Zagrebu. 
 
 
XX. IZMJENE  OPĆIH  I POSEBNIH  
UVJETA POSLOVANJA 
 

Točka 59. 
 
Sve izmjene Općih uvjeta i Posebnih uvjeta poslovanja koji se primjenjuju na pojedine 
ugovorne odnose učinit  će se dostupne drugoj ugovornoj strani u pisanom obliku. 
 

Točka 60. 
 
Druga ugovorna strana prihvaća izmjene ako Dalekovod d.d. Zagreb u roku od 30 dana, 
računajući od dana kada su drugoj ugovornoj strani izmjene postale dostupne, ne primi 
njegov pisani prigovor protiv izmjena pojedinih odredbi Općih uvjeta ili Posebnih uvjeta 
poslovanja. Na to će Dalekovod d.d. Zagreb posebno upozoriti drugo ugovornu stranu čineći 
mu dostupnim konkretne izmjene 
 
 
XXI. ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Točka 61. 
 

U slučaju neslaganja nekih odredbi Općih uvjeta i nekih odredbi ugovora, primijenit će se 
odredbe ugovora. 
 
Za odnose između Dalekovoda d.d. Zagreb i Ugovaratelja te ostalih osoba koje imaju 
pravni interes koji proizlazi iz sklopljenog ugovora, a koja nisu regulirana ovim Općim 
uvjetima, primijenit će se odredbe Zakona o obveznim odnosima.  
 

Točka 62. 
 

Ovi Opći uvjeti na odgovarajući način primjenjuju se i  na ugovore s međunarodnim 
elementom, a naročito kad su Ugovaratelji strane osobe i kad je mjesto izvršenja ugovora u 
inozemstvu ukoliko to nije protivno zakonu. 
 

Točka 63. 
 

Ovi  Opći uvjeti  objavit će se na uobičajeni način, s njima će se upoznati druga ugovorna 
strana i sastani su dio pojedinačnih ili skupnih ugovora. 
 

Točka 64. 
 

Vezano uz donošenje ovih Općih uvjeta sklopit će se Dodatak ugovorima koji su sklopljeni 
do dana donošenja ovih Općih uvjeta, a koji će se Dodatkom  propisati primjena ovih Općih 
uvjeta u cijelosti ili u odgovarajućem dijelu, a ovisno o stvarnim i pravnim uvjetima koje 
proizlaze iz postojećih ugovornih odnosa. 
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Točka 65. 

 
Ovi Opći uvjeti  stupaju na snagu 15. 10. 2005. godine, a do kojeg će  datuma biti i objavljeni 
u skladu s člankom 63. ovih Općih uvjeta. 
 
 
 
 
 
 
             DALEKOVOD d.d. 
       Predsjednik Uprave-Generalni direktor 
        mr.sc.Luka Miličić. dipl.ing. v.r. 
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QL – 447/1R 

 
OČEVIDNIK O IZVANREDNOM ZAGAĐENJU 

 
VRIJEME NASTANKA________________________________________ 
 
MJESTO NASTANKA_________________________________________ 
 
OBJEKT/TEHNOLOŠKA JEDINICA____________________________ 

 
OPIS DOGAĐAJA 

 
 
 

 

 

 
PODUZETE MJERE 

 
 

 

 
BILJEŠKA 

 
 

 

 
 
 
DATUM   IME I PREZIME   POTPIS 
 
 
 
 
_______   ______________   ______ 
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OPĆI UVJETI POSLOVANJA 
 
 
 

POJAM, ZNAČAJ I RAZLOZI ZA DONOŠENJE  OPĆIH UVJETA POSLOVANJA 
 
 
Opći uvjeti poslovanja zapravo su lista ugovornih klauzula Dalekovoda d.d. Zagreb 
koje se primjenjuju na ugovorne odnose između Dalekovoda d.d. i trećih, a temeljem 
sklopljenih ugovora koji se pozivaju na primjenu Općih uvjeta poslovanja. 
 
Opći uvjeti poslovanja prema zakonu, moraju biti objavljeni na uobičajeni način, 
Napominje se da nije decidirano propisano koji bi to bio uobičajen način Međutim, 
način objave proizlazi iz svrhe objave ,a svrha je objave da se sve zainteresirane 
osobe unaprijed prije sklapanja ugovora upoznaju sa sadržajem klauzula koje sadrže 
Opći uvjeti 
 
Dakle, za valjanu primjenu Općih uvjeta poslovanja potrebno je da se kumulativno 
ispune dva uvjeta i to: 
A / da se u Ugovoru poziva na primjenu Općih uvjeta poslovanja i, 
B/ da su Opći uvjeti poznati drugoj ugovornoj strani u trenutku sklapanja ugovora. 
 
 
Najvažniji razlozi za donošenje Općih uvjeta jesu : 
 
A / Transparentnost prema svim zainteresiranima za sklapanje ugovora sa osnovnim 
uvjetima pod kojima Dalekovod d.d. sklapa ugovore; 
B / Ušteda u vremenu jer se u velikoj mjeri smanjuje vrijeme potrebo inače za 
pregovaranje ili u cijelosti otpada pregovaranje ; 
C / inkorporiranja odgovarajućih standarda za upravljanjem kvalitetom i okolišem 
(ISO)priznatih u EU i drugim nama interesantnim zemljama 
D / bolja upućenost naših pregovarača u naše temeljne uvjete za sklapanje ugovora, te 
bolje snalaženje pri procjeni Općih uvjeta trećih s kojima mi namjeravamo sklopiti 
ugovor. 
 
Dalje se napominje, da se ovisno o okolnostima značajnim za sklapanje ugovora (npr. 
dosadašnji poslovni odnosi s drugom ugovornom stranom, poslovna reputacija druge 
ugovorne strane, tržišne okolnosti, pravna i stvarna priroda ugovora koji se treba 
sklopiti itd ) može  isključiti primjena Općih uvjeta u cijelosti odnosno u 
odgovarajućem dijelu tj može se isključiti primjena pojedinih klauzula Općih uvjeta 
 
Završno, a u svezi Općih uvjeta, treba još napomenuti, da oni ovisno o relevantnim 
okolnostima mogu potpasti pod primjenu antitrustovskog zakonodavstva. (npr. kada 
bi ugovorene klauzule imale takav učinak da se druga ugovorna strana stavlja u 
potpuno neravnopravan položaj samo zato što je gospodarstveno slabija strana ili bi 
se njima osiguravao ekskluzivitet samo jednom od gospodarskih subjekata – 
omogućavalo nekom monopol ) 
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O postupku, razlozima isključenja u cijelosti ili djelomično primjene Općih uvjeta pri 
sklapanju ugovora predlaže se donijeti posebnu odluku koja će u tom smislu 
obvezivati sve radnike i treće koji u ime i za račun Dalekovoda d.d. sklapaju ugovore 
 
Donošenje ovih općih uvjeta od značaja je i iz razloga jer se od 01.01.2006. god. 
mijenja hirarhija izvora prava na području trgovačkih ugovora i to na način da se izvori 
prava primjenjuju ovim redoslijedom : 1. Trgovački običaji; 2. Pravila pravnih osoba; 
3.ZOO. 
 
 
Napominje se da je tekst ovih Općih uvjeta načinjen na temelju primjedbi. 
 
 

 
Odjel pravnih poslova 

Marijan Pavlović 
 


